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CAHIER DES CLAUSES TECHNIQUES PARTICULIERES

en vue de l’acquisition de

MATERIELS D’INSTRUCTION POUR L’INTERVENTION PROFESSIONNELLE

AU SEIN DE LA POLICE NATIONALE ET DE LA GENDARMERIE NATIONALE

1 - Présentation générale

Le Ministère de l’Intérieur souhaite acquérir des fournitures de matériels d’instruction, destinées 
à former l’ensemble des effectifs de la police nationale et de la gendarmerie nationale, aux techniques 
d’intervention (maîtrise  d’un adversaire  avec ou sans  arme),  afin  de  leur  permettre  d’atteindre  un 
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niveau d’efficacité  le  plus  élevé possible,  notamment lorsque la  situation nécessite une contrainte 
physique.

2 – Description des lots

Les matériels d’instruction, objet du présent marché, sont destinés à être employés dans ce cadre. Ils se 
décomposent en sept (7) lots distincts :

Lot 1 : Tenue « contact »

-Poste 1 : Casque,

-Poste 2 : Paire de gants de boxe,

-Poste 3 : Paire de mitaines de self-défense avec pouce,

-Poste 4 : Protège-tibias avec protège cou-de-pied,

-Poste 5 : Coquille homme,

-Posta 6 : Coquille femme,

-Poste 7 : Protecteur de poitrine féminin,

-Poste 8 : Plastron de protection.

Lot 2 : Armes factices

-Poste 1 : Couteau factice,

-Poste 2 : Pistolet SP 2022 factice,

-Poste 3 : Pistolet Glock 17 factice,

-Poste 4 : Pistolet-mitrailleur « HK UMP » factice,

-Poste 5 : Fusil d’assaut « Kalachnikov AK47 » factice,

-Poste 6 : Fusil à pompe « Remington 870 » factice,

-Poste 7 : Pistolet à impulsion électrique « Taser X26 » factice et son étui ambidextre,

-Poste 8 : Pistolet à impulsion électrique « Taser T7 » factice et son étui ambidextre,

-Poste 9 : Menottes d’instruction avec protège-poignets,

-Poste 10 : Aérosol d’entraînement.

Lot 3 : Tenue de protection intégrale pour frappe bâton d’entraînement et son sac de transport.

Lot 4 : Bouclier de frappe portatif et bâtons d’entraînement.

-Poste 1 : Bouclier de frappe portatif d’entraînement,

-Poste 2 : Bâton d’entraînement mousse avec poignée,

-Poste 3 : Bâton d’entraînement mousse avec poignée latérale.
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Lot 5 : Tenue de protection pour munitions marquantes.

Lot 6 : Kit d’entraînement « Stop stick ».

-Poste 1 : Stop Stick – Kit d’entraînement 3 barres,

-Poste 2 : Stop Stick – Kit d’entraînement 4 barres,

-Poste 3 : Une (1) barre d’entraînement en mousse « Stop Stick », décrites aux postes 1 et 2,

-Poste 4 : Une (1) housse de couleur vive pour trois (3) barres d’entraînement déployées, décrite au 
poste 1,

-Poste 5 : Une (1) housse de couleur vive pour quatre (4) barres d’entraînement déployées, décrite au 
poste 2,

-Poste 6 : Un (1) cordon enrouleur, décrit aux postes 1 et 2.

Lot 7 : Deux (2) couteaux d'entraînement à impulsion électrique.

3 – Définition fonctionnelle des produits :

3.1 - Lot 1 - Tenue contact

Poste 1 - Casque

Situations de 
vie

Exigences

Description du 
produit

1.1.1 A Impérative : Le casque doit s’adapter au mieux à la morphologie du porteur.

1.1.1 B Performance : Le casque s’enfile et s’ôte facilement.

1.1.2 Impérative : Il est disponible en trois (3) tailles minimum.

Utilisation du 
produit

1.1.3 Impérative :  Le casque répond aux normes en vigueur NF EN 13277-1 et NF 
EN 13277-4/A1 : Équipements de protection pour les arts martiaux - Partie 4 : 
exigences et méthodes d'essai complémentaires relatives aux protecteurs de 
la tête, ou équivalent.

1.1.4 A Impérative: Le casque protège le porteur contre les contusions, écorchures, 
fractures et blessures physiques.

1.1.4 B Performance : Le casque protège au mieux l’intégrité du visage du porteur 
(nez, bouche, etc.).

1.1.5 Impérative : Le système de protection du visage est amovible.

1.1.6 A Impérative : Le casque ne gêne pas l’exécution des techniques. En situation 
d'exercice, le casque se maintient dans sa position initiale.

1.1.6 B Performance : Le système de serrage est le plus efficace possible.

1.1.7 A Impérative : Le casque dispose d’une bonne résistance à l’usure, à l’abrasion 
et à la sueur.

3/28



1.1.7 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

1.1.8 Impérative : Le casque est facilement nettoyable afin de maintenir de 
bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.1.9 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 2 – Paire de gants de boxe

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

1.2.1 A Impérative : Les gants de boxe s’adaptent au mieux à la morphologie du 
porteur.

1.2.1 B Performance : Les gants de boxe s’enfilent et s’ôtent facilement.

1.2.2 Impérative : ils sont disponibles en trois (3) tailles : 12, 14 et 16 Oz.

1.2.3 Impérative : Un dispositif de serrage est présent au niveau du poignet 
(exemples : système de fermeture par patte de type Velcro, système de 
serrage par élastique, etc.).

Utilisation du 
produit

1.2.4 Impérative : Les gants de boxe  répondent aux normes en vigueur NF EN 
13277-1 et NF EN 13277-7 : Équipement de protection pour les arts 
martiaux - Partie 7 : exigences et méthodes d'essai complémentaires 
relatives aux protecteurs de main et de pied, ou équivalent.

1.2.5 A Impérative : Les gants de boxe présentent une bonne protection de la 
main, des métacarpiens et du poignet.

1.2.5 B Performance : La protection de la main, des métacarpiens et du poignet 
est la meilleure possible.

1.2.6 Impérative : Prévus dans la durée et pour une pratique régulière, les gants 
sont en cuir ou curtex.

1.2.7 A Impérative : Les gants de boxe disposent d’une bonne résistance à l’usure, 
à l’abrasion et à la sueur.

1.2.7 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

1.2.8 Impérative : Les gants de boxe sont facilement nettoyables afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.2.9 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 3 – Paire de mitaines de self-défense avec pouce

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

1.3.1A Impérative : Les gants de boxe s’adaptent au mieux à la morphologie du 
porteur.

1.3.1 B Performance : Les mitaines de boxe s’enfilent et s’ôtent facilement.

1.3.1 C Performance : Les mitaines de boxe protègent au mieux les phalanges.

1.3.2 Impérative : Les mitaines sont disponibles en trois (3) tailles au minimum.

1.3.3 Impérative : un dispositif de serrage est présent au niveau du poignet 
(exemple : système de fermeture par patte de type Velcro, etc.).

Utilisation du 
produit

1.3.4 Impérative : Les mitaines répondent aux normes en vigueur NF EN 13277-1 
et NF EN 13277-7 : Équipement de protection pour les arts martiaux - 
Partie 7 : exigences et méthodes d'essai complémentaires relatives aux 
protecteurs de main et de pied, ou équivalent.

1.3.5 A Impérative :  Les  mitaines  de  boxe  permettent  la  prise  en  main  et  le 
maniement des armes et équipements en dotation.

1.3.5 B Performance : La prise en main et le maniement des armes et équipements 
en dotation sont les meilleures possibles.

1.3.6 Impérative : Les mitaines autorisent le menottage du porteur.

1.3.7 Impérative : Prévus dans la durée et pour une pratique régulière, les 
mitaines sont en cuir ou curtex.

1.3.8 A Impérative :  Les  mitaines  de  boxe  disposent  d’une  bonne  résistance  à 
l’usure, à l’abrasion et à la sueur.

1.3.8 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

1.3.9 Impérative : Les mitaines de boxe sont facilement nettoyables afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.3.10 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 4 –  Protège-tibias avec protège cou-de-pied

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

1.4.1 Impérative : Les protèges-tibias peuvent être facilement enfilés et ôtés.

1.4.2 A Impérative : Les protèges-tibias peuvent être portés au-dessus d’une tenue 
opérationnelle ou de sport.

1.4.2 B Performance : Les protèges cou-de-pieds sont amovibles.

1.4.3
Impérative : Les protège-tibias doivent s’adapter au mieux à la 
morphologie du porteur. Le produit est disponible en trois (3) tailles 
minimum.

Utilisation du 
produit

1.4.4

Impérative : Les protège-tibias répondent aux normes NF EN 13277-1 et NF 
EN 13277-2 : Équipement de protection pour les arts martiaux - Partie 2 : 
exigences et méthodes d'essai complémentaires relatives aux protèges-
cou-de-pieds, aux protège-tibias et aux protège-avant-bras, ou équivalent.

1.4.5 A Impérative : Les protège-tibias permettent d’amortir les chocs.

1.4.5 B Performance : Les protections sont les meilleures possibles.

1.4.6 A Impérative : Les protège-tibias ne gênent pas l’exécution des techniques.

1.4.6 B Performance : Lors des différents exercices, les protège-tibias se 
maintiennent parfaitement dans leur position initiale.

1.4.7 A Impérative : Les protège-tibias disposent d’une bonne résistance à l’usure, à 
l’abrasion et à la sueur.

1.4.7 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du pro-
duit 1.4.8

Impérative: Les protège-tibias sont facilement nettoyables afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.4.9
Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 5 – Coquille homme

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

1.5.1 Impérative : La coquille peut être facilement enfilée et ôtée.

1.5.2 Impérative :  elle peut être portée au-dessus d’une tenue opérationnelle ou de sport.

1.5.3 Impérative :  La coquille s’adapte au mieux à la morphologie du porteur.

Utilisation du 
produit

1.5.4

Impérative : La coquille répond aux normes NF EN 13277-1 et NF EN 13277-
5 : Équipement de protection pour les arts martiaux - Partie 5 : exigences et 
méthodes d'essai complémentaires relatives aux coquilles et aux 
protections abdominales, ou équivalent.

1.5.5 A Impérative :  La coquille protège le porteur contre les contusions et les 
blessures physiques.

1.5.5 B Performance : La protection est la meilleure possible.

1.5.6 Impérative :  La coquille ne gêne pas l’exécution des techniques.

1.5.7 Impérative: lors des différents exercices, la coquille se maintient 
parfaitement dans sa position initiale.

1.5.8 A Impérative : Elle n'apporte pas d’inconfort au porteur.

1.5.8 B Performance : La coquille est le plus confortable possible.

1.5.9 A Impérative : La coquille dispose d’une bonne résistance à l’usure, à l’abrasion 
et à la sueur.

1.5.9 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du pro-
duit

1.5.10
Impérative :  La coquille est facilement nettoyable afin de maintenir de 
bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.5.11 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’elle est nettoyée dans le respect des 
conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 6 – Coquille femme

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

1.6.1 Impérative : La coquille peut être facilement enfilée et ôtée.

1.6.2 Impérative :  La coquille peut être portée au-dessus d’une tenue opérationnelle ou de 
sport.

1.6.3 Impérative :  La coquille s’adapte au mieux à la morphologie du porteur.
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Utilisation du 
produit

1.6.4

Impérative : La coquille répond aux normes NF EN 13277-1 et NF EN 13277-
5 : Équipement de protection pour les arts martiaux - Partie 5 : exigences et 
méthodes d'essai complémentaires relatives aux coquilles et aux 
protections abdominales, ou équivalent.

1.6.5 A Impérative :  La coquille protège le porteur contre les contusions et les 
blessures physiques.

1.6.5 B Performance : La protection est la meilleure possible.

1.6.6 Impérative :  La coquille ne gêne pas l’exécution des techniques.

1.6.7 Impérative: Lors des différents exercices, la coquille se maintient 
parfaitement dans sa position initiale.

1.6.8 A Impérative : Elle n'apporte pas d’inconfort au porteur.

1.6.8 B Performance : La coquille est la plus confortable possible.

1.6.9 A Impérative : La coquille dispose d’une bonne résistance à l’usure, à l’abrasion 
et à la sueur.

1.6.9 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du pro-
duit

1.6.10
Impérative :  La coquille est facilement nettoyable afin de maintenir de 
bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.6.11 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’elle est nettoyée dans le respect des 
conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 7 – Protecteur de poitrine féminin

Situations de 
vie Exigences

Equipement du 
produit

1.7.1 Impérative : Le protecteur de poitrine peut être facilement enfilé et ôté.

1.7.2 Impérative : Le protecteur de poitrine peut être porté au-dessus d’une tenue légère 
(exemples : maillot de corps, tee-shirt de sport, soutien gorge de sport, etc.).

1.7.3 Impérative : Le protecteur de poitrine s’adapte au mieux à la morphologie 
du porteur. Il est disponible en trois (3) tailles minimum.

Utilisation du 
produit

1.7.4 Impérative : Le protecteur de poitrine répond aux normes NF EN 13277-1 
et NF EN 13277-6 : Équipement de protection pour les arts martiaux - 
Partie 6 : exigences et méthodes d'essai complémentaires pour 
protecteurs de poitrine pour femme, ou équivalent.
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1.7.5 Impérative : Le protecteur de poitrine protège le porteur contre les 
blessures physiques sur l’ensemble de la poitrine.

1.7.6 Impérative : Le protecteur de poitrine ne gêne pas l’exécution des 
techniques.

1.7.7  Impérative : Lors des différents exercices, il doit parfaitement se maintenir dans sa 
position initiale.

1.7.8 A Impérative : Le protecteur de poitrine ne doit pas provoquer d’inconfort au porteur.

1.7.8 B Performance : Le protecteur de poitrine est le plus confortable possible.

1.7.9 A Impérative : Le protecteur de poitrine dispose d’une bonne résistance à 
l’usure, à l’abrasion et à la sueur.

1.7.9 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

1.7.10 Impérative : Le protecteur de poitrine est facilement nettoyable afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.7.11 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 8 –  Plastron de protection

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

1.8.1 Impérative : Le plastron de protection peut être facilement enfilé et ôté.

1.8.2 Impérative : Le plastron de protection peut être porté au-dessus d’une tenue 
opérationnelle ou de sport.

1.8.3 Impérative :  Le plastron de protection doit s’adapter au mieux à la 
morphologie du porteur. Il est ajustable.

Utilisation du 
produit

1.8.4  Le plastron de protection répond aux normes NF EN 13277-1 et  NF EN 
13277-3 : Équipement de protection pour les arts martiaux - Partie 3 : 
exigences et méthodes d'essai complémentaires relatives aux protège-
torses, ou équivalent.

1.8.5 A Impérative : Le plastron de protection offre une protection ventrale, 
dorsale et claviculaire.

1.8.5 B Performance : La protection ventrale, dorsale et claviculaire absorbe au 
mieux les coups.

1.8.6 Impérative : Lors des différents exercices, il doit parfaitement se maintenir dans sa 
position initiale. Le plastron de protection ne gêne pas l’exécution des 
techniques.

1.8.7 Impérative :  Le plastron de protection ne gêne pas l’exécution des 
techniques.

1.8.8 Impérative : Lors des différents exercices, il doit parfaitement se maintenir dans sa 
position initiale.

1.8.9 A Impérative : Le plastron de protection dispose d’une bonne résistance à 
l’usure, à l’abrasion et à la sueur.

1.8.9 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

1.8.10 Impérative : Le plastron de protection est facilement nettoyable afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

1.8.11 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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3.2 - Lot 2 : Armes factices

Poste 1 – Couteau factice

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.1.1 Impérative : Le couteau factice reproduit au mieux un couteau réel de 
taille moyenne. Il est d’une longueur comprise entre 24 et 30 centimètres.

2.1.2 Impérative : Le couteau factice est conçu pour être maniable à une main 
sans risque pour l'utilisateur et ses partenaires d’entraînement.

2.1.3 Impérative : La lame factice est équipée d'une protection élargissante, 
arrondie à l'extrémité, l'empêchant de passer à travers le système de 
protection amovible du casque décrit au poste 1 du lot 1.

2.1.4 Impérative : Le couteau factice est résistant. Il est réalisé dans un matériau 
synthétique, de conception rigide conçue de manière à supporter sans 
détérioration des chutes répétées sur sol dur.

2.1.5 Impérative : Le couteau factice est facilement reconnaissable et ne doit 
pas être confondue avec une arme réelle. Il est de couleur vive.

Entretien du 
produit

2.1.6 Impérative : Le couteau factice est facilement nettoyable afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

2.1.7 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustrations :

Poste 2 – Pistolet SP 2022 factice

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.2.1 Impérative : Le pistolet SP 2022 factice reproduit au mieux l’arme en 
dotation. il est de dimensions identiques à celles du pistolet SP 2022 réel. 
Le moulage de l’arme factice est fait à partir de l’arme réelle.

2.2.2 A Impérative : son poids est proche de celui du pistolet SP 2022 en 
configuration de service soit 942 grammes, avec une tolérance de ± 10 %.

2.2.2 B Performance : Le pistolet SP 2022 factice permet les manipulations de 
changement de chargeur. Deux (2) chargeurs factices adaptés à l'arme 
sont fournis.
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2.2.3 Impérative : Le pistolet SP 2022 factice permet l’usage des étuis 
réglementaires en dotation.

2.2.4 Impérative : Le pistolet SP 2022 factice permet le montage des modules 
lampe-laser Insight Technology M6X ou Streamlight TLR-2 en dotation.

2.2.5 Impérative : Le pistolet SP 2022 factice résiste aux chutes. Il est réalisé dans 
un matériau synthétique, de conception rigide, conçue de manière à 
supporter sans détérioration des chutes répétées sur sol dur.

2.2.6 Impérative : Le pistolet SP 2022 factice est facilement reconnaissable et ne 
doit pas être confondue avec une arme réelle. Il est de couleur vive.

Entretien du 
produit

2.2.7 Impérative : Le pistolet SP 2022 factice est facilement nettoyable afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

2.2.8 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 3 – Pistolet Glock 17 factice

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.3.1 Impérative : Le pistolet Glock 17 factice reproduit au mieux l’arme en 
dotation. Il est de dimensions identiques à celles du pistolet SP 2022 réel. 
Le moulage de l’arme factice est fait à partir de l’arme réelle.

2.3.2 A Impérative : Son poids est proche de celui du pistolet Glock 17 en 
configuration de service soit 900 grammes, avec une tolérance de ± 10 %.

2.3.2 B Performance : Le pistolet Glock 17 factice permet les manipulations de 
changement de chargeur. Deux (2) chargeurs factices adaptés à l'arme 
sont fournis.

2.3.3 Impérative : Le pistolet Glock 17 factice permet l’usage des étuis 
réglementaires en dotation.

2.3.4 Impérative : Le pistolet Glock 17 factice résiste aux chutes. Il est réalisé 
dans un matériau synthétique, de conception rigide, conçue de manière à 
supporter sans détérioration des chutes répétées sur sol dur.

2.3.5 Impérative : Le pistolet Glock 17 factice est facilement reconnaissable et 
ne doit pas être confondue avec une arme réelle. Il est de couleur vive.

Entretien du 
produit

2.3.6 Impérative : Le pistolet Glock 17 factice est facilement nettoyable afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.
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2.3.7 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 4 – Pistolet-mitrailleur « HK UMP » factice

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.4.1 Impérative : Le pistolet-mitrailleur « HK UMP » factice reproduit au mieux 
l’arme en dotation. Il est de dimensions identiques de celles du pistolet-
mitrailleur HK UMP de dotation. Le moulage de l’arme factice est fait à 
partir de l’arme réelle.

2.4.2 A Impérative : Son poids est proche de celui du pistolet-mitrailleur HK UMP 
en configuration de service soit 2730 grammes, avec une tolérance de ± 
10 %.

2.4.2 B Performance : Le pistolet-mitrailleur dispose de deux (2) anneaux 
permettant le passage d'une sangle portative.

2.4.3 Impérative :  Le pistolet-mitrailleur « HK UMP » factice résiste aux chutes. Il 
est réalisé dans un matériau synthétique, de conception rigide, conçue de 
manière à supporter sans détérioration des chutes répétées sur sol dur.

2.4.4 Impérative : Le pistolet-mitrailleur « HK UMP » factice est facilement 
reconnaissable et ne doit pas être confondu avec une arme réelle. Il est de 
couleur vive.

Entretien du 
produit

2.4.5 Impérative :  Le  pistolet-mitrailleur  « HK  UMP » factice  est  facilement 
nettoyable  afin  de  maintenir  de  bonnes  conditions  d’hygiène  entre  les 
différents porteurs.

2.4.6 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 5 –  Fusil d’assaut « Kalachnikov AK47 » factice

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.5.1 Impérative : Le fusil d’assaut « Kalachnikov AK47 » factice reproduit au 
mieux l’arme réelle. Il est de dimensions identiques de celles du fusil 
d’assaut « Kalachnikov AK47 ». Le moulage de l’arme factice est fait à partir 
de l’arme réelle.

2.5.2 Impérative : Son poids est proche de celui du fusil d’assaut Kalachnikov 
AK47 en configuration de fonctionnement soit 2020 grammes, avec une 
tolérance de ± 10 %.

2.5.3 Impérative :  Le  fusil  d’assaut  « Kalachnikov  AK47 »  factice  résiste  aux 
chutes. Il  est réalisé dans un matériau synthétique, de conception rigide, 
conçue de manière à supporter sans détérioration des chutes répétées sur 
sol dur.

2.5.4 Impérative : Le fusil d’assaut « Kalachnikov AK47 » factice est facilement 
reconnaissable et ne doit pas être confondu avec une arme réelle. Il est de 
couleur vive.

Entretien du 
produit

2.5.5 Impérative :  Le fusil  d’assaut « Kalachnikov AK47 »  factice  est facilement 
nettoyable  afin  de  maintenir  de  bonnes  conditions  d’hygiène  entre  les 
différents porteurs.

2.5.6 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 6 -  Fusil à pompe « Remington 870 » factice

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.6.1 Impérative : Le fusil à pompe « Remington 870 » factice reproduit au mieux 
l’arme réelle. Il est de dimensions identiques de celles du fusil à pompe en 
dotation. Le moulage de l’arme factice est fait à partir de l’arme réelle.

2.6.2 A Impérative : Son poids est proche de celui du fusil à pompe « Remington 
870 » en configuration de service soit 2730 grammes, avec une tolérance 
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de ± 10 %.

2.6.2 B Performance : Le fusil à pompe « Remington 870 » dispose de deux (2) 
anneaux permettant le passage d'une sangle portative.

2.6.3 Impérative : Le fusil à pompe « Remington 870 » factice résiste aux chutes. 
Il est réalisé dans un matériau synthétique, de conception rigide, conçue de 
manière à supporter sans détérioration des chutes répétées sur sol dur.

2.6.4 Impérative : Le fusil à pompe « Remington 870 » factice est facilement 
reconnaissable et ne doit pas être confondu avec une arme réelle. Il est de 
couleur vive.

Entretien du 
produit

2.6.5 Impérative :  Le  fusil  à  pompe  « Remington  870 » factice  est  facilement 
nettoyable  afin  de  maintenir  de  bonnes  conditions  d’hygiène  entre  les 
différents porteurs.

2.6.6 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 7 – Pistolet à impulsion électrique « Taser X26 » factice et son étui ambidextre

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.7.1 Impérative :  Le  pistolet  à  impulsion  électrique  « Taser  X26 »  factice 
reproduit au mieux l’arme en dotation. Il est de dimensions identiques à 
celles  du  Taser  X26  réel  de  dotation,  cartouche  en  position  de  tir.  Le 
moulage de l’arme factice est fait à partir de l’arme réelle.

2.7.2 Impérative : son  poids  est  proche  de  celui  du  pistolet  Taser  X26  de 
dotation en configuration de service soit 360 grammes, avec une tolérance 
de ± 10 %.

2.7.3 Impérative :  Le pistolet  est fourni avec l’étui ambidextre porte PIE X26 P 
clipsable sur un ceinturon.

2.7.4 Impérative :  Le pistolet à impulsion électrique « Taser X26 » factice résiste 
aux  chutes.  Il  est  réalisé  dans  un  matériau  synthétique,  de  conception 
rigide,  conçue  de  manière  à  supporter  sans  détérioration  des  chutes 
répétées sur sol dur.

2.7.5 Impérative : Le  pistolet  à  impulsion  électrique  « Taser  X26 »  factice  est 
facilement reconnaissable et ne doit pas être confondue avec une arme 
réelle. Il est de couleur vive.

Entretien du 
produit

2.7.6 Impérative :  Le  pistolet  à  impulsion  électrique  « Taser  X26 »  factice  est 
facilement nettoyable afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène 
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entre les différents porteurs.

2.7.7 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustrations :

Poste 8 – Pistolet à impulsion électrique « Taser T7 » factice et son étui ambidextre

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.7.1 Impérative : Le pistolet à impulsion électrique « Taser T7 » factice reproduit 
au mieux l’arme en dotation. Il  est de dimensions identiques à celles du 
Taser  T7  réel  de  dotation,  cartouche en  position  de  tir.  Le  moulage de 
l’arme factice est fait à partir de l’arme réelle.

2.7.2 Impérative : son poids est proche de celui du pistolet Taser T7 de dotation 
en configuration de service soit  270 grammes,  avec une tolérance de ± 
10 %.

2.7.3 Impérative :  Le  pistolet  est  fourni  avec  l’étui  ambidextre  porte  PIE  T7 
clipsable sur un ceinturon.

2.7.4 Impérative :  Le pistolet à impulsion électrique « Taser T7 » factice résiste 
aux  chutes.  Il  est  réalisé  dans  un  matériau  synthétique,  de  conception 
rigide,  conçue  de  manière  à  supporter  sans  détérioration  des  chutes 
répétées sur sol dur.

2.7.5 Impérative : Le  pistolet  à  impulsion  électrique  « Taser  T7 »  factice  est 
facilement reconnaissable et ne doit pas être confondue avec une arme 
réelle. Il est de couleur vive.

Entretien du 
produit

2.7.6 Impérative :  Le  pistolet  à  impulsion  électrique  « Taser  T7 »  factice  est 
facilement nettoyable afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène 
entre les différents porteurs.

2.7.7 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’il est nettoyé  dans le 
respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 9 - Menottes d’instruction avec protège-poignets
Situations de 

vie
Exigences

Utilisation du 
produit

2.8.1 Impérative : Les menottes d’instruction sont la réplique semblable des 
menottes réglementaires en service (modèle Rivolier à double système de 
fermeture : bouton + clés).

2.8.2 Impérative : Les menottes d’instruction permettent le menottage à 
l'identique des menottes en dotation sans verrouillage réel.

2.8.3 Impérative : Les menottes d’instruction sont équipées d’un système de 
déverouillage simple et rapide par bouton poussoire.

2.8.4 Impérative : Les menottes d’instruction sont utilisables avec les accessoires 
en dotation (exemple : l’étui porte-menottes,…).

2.8.5 Impérative : Les menottes d’instruction résistent aux chutes.

2.8.6 Impérative : Les menottes d’instruction sont facilement reconnaissables, elles 
ne doivent pas être confondues avec la paire de menotte réelle. (présence 
d’une couleur vive).

2.8.7 Impérative :  Les  menottes  d’instruction  sont  équipées  d’accessoires  de 
protection  et  de  sécurité  liés  à  la  formation.  Elles  disposent  de  protège-
poignets conçus pour limiter les chocs lors de la pose des menottes durant les 
exercices.

Entretien du 
produit

2.8.8 Impérative : Le matériel est facilement nettoyable afin de maintenir de 
bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

2.8.9 Impérative : Les couleurs ne se délavent pas lorsqu’elles sont nettoyées selon 
les conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :
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Poste 10 – Aérosol d’entraînement

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

2.9.1 Impérative : L’aérosol d’entraînement permet l’entraînement et les 
manipulations dans des conditions du réel. Il simule toutes les interventions 
nécessitant l’usage d’aérosols anti-agression.

2.9.2 Impérative : La  propulsion  de  l’aérosol  est  identique  à  celle  des  produits 
actifs.

2.9.3 A Impérative : L’aérosol est proposé en contenance standard de 500 ml.

2.9.3 B Performance : L’aérosol  d’entraînement  est  décliné  sous  différentes 
contenances supplémentaires (ex : 100 ml, 300 ml, etc).

2.9.4 Impérative : L’aérosol d’entraînement ne présente aucun danger pour les 
utilisateurs. Il contient un produit ininflammable et inactif.

2.9.5 A Impérative : L’aérosol d’entraînement est facilement reconnaissable et ne 
doit pas être confondue avec le produit réel. Le contenant de l’aérosol est de 
couleur vive.

2.9.5 B Performance :  Le contenu de l’aérosol est de couleur vive.

Illustration :

3.3 - Lot 3 : Tenue de protection intégrale pour frappes bâtons d’entraînement et son sac de transport

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

3.1.1 A Impérative : La tenue de protection intégrale est portée par-dessus une 
tenue de sport.

3.1.1 B Performance : La tenue de protection intégrale s’enfile et s’ôtent le plus 
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facilement possible.

3.1.1 C Performance : La tenue de protection intégrale est la plus confortable 
possible.

Utilisation du 
produit

3.1.4 A Impérative : La tenue de protection intégrale permet une protection 
totale lors des coups et frappes, ainsi que lors de l’emploi de moyens de 
force intermédiaire tels que le bâton, le tonfa, etc.

3.1.4 B Performance : Elle encaisse au mieux les chocs et les coups des bâtons 
d’entraînement décrits aux postes 2 et 3 du lot 4.

3.1.4 C Performance : Lors des différents exercices, tous les éléments de la tenue 
se maintiennent parfaitement dans leurs positions initiales.

3.1.5 A Impérative : La tenue de protection intégrale est conçue pour un usage 
dans des conditions rudes et dispose d’une importante absorption aux 
chocs, d’une bonne résistance à l’usure, à la déchirure, par rapport à tous 
les frottements, à l’abrasion et à la sueur.

3.1.5 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

3.1.6 Impérative : La tenue de protection intégrale permet de développer les 
techniques de combat avec précision.

Entretien du 
produit

3.1.7 Impérative : La tenue de protection intégrale est facilement nettoyable 
afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents 
porteurs.

3.1.8 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

3.1.9 Impérative : La tenue de protection intégrale est proposée avec un sac de 
transport et de stockage.

Illustration :
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3.4 - Lot 4 : Bouclier de frappe portatif et bâtons d’entraînement

Poste 1 - Bouclier de percussion portatif d’entraînement

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

4.1.1 Impérative : Le porteur se dote aisément du bouclier de frappe portatif et 
peut facilement l’ôter.

4.1.2 A Impérative : Le bouclier de frappe portatif présente des poignées de 
maintien hautes et basses pour une utilisation ambidextre.

4.1.2 B Performance : Il permet en plus du port par un partenaire, un accrochage 
mural pour un travail individuel (par exemple, œillet de fixation, etc.).

Utilisation du 
produit

4.1.3 A Impérative : Le bouclier de frappe permet une protection totale lors des 
coups et frappes, ainsi que lors de l’emploi de moyens de force 
intermédiaire tels que le bâton, le tonfa, etc. Il encaisse les chocs et les 
coups des bâtons d’entraînement décrits aux postes 2 et 3 de ce lot.

4.1.3 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

4.1.4 Impérative : Sa surface est de l’ordre de 800 × 500 mm, avec une tolérance 
de ± 20%.

4.1.5 Impérative : Le bouclier de frappe portatif est composé d’une ou plusieurs 
mousses d’absorption, il est d’une épaisseur d’environ 10 cm, avec une 
tolérance de ± 10%.

4.1.6 Impérative : Un système de décompression permet d’évacuer l’air lors des 
impacts afin de soulager les coutures.

4.1.7 Impérative : Le bouclier de frappe portatif améliore les compétences par 
des frappes de précision. Il comporte en son milieu une marque qui 
permet de travailler la précision de la frappe.

Entretien du 
produit

4.1.8 Impérative : Le bouclier de frappe portatif est facilement nettoyable afin 
de maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

4.1.9 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustrations :
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Poste 2 – Bâtons d’entraînement mousse avec poignée

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

4.2.1 A Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée présente une 
bonne prise en main et un maniement facile.

4.2.1 B Performance : La prise en main et son maniement est la meilleure et le plus 
facile.

4.2.2 Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée est conçu 
pour simuler un bâton téléscopique de défense en dotation. Il est d’une 
longueur de 50 cm, avec une tolérance de +/-10 %.

Utilisation du 
produit

4.2.3 Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée permet à son 
porteur de développer ses techniques de combat et de défense avec 
précision face à un adversaire virulent, sans blesser le porteur de la tenue 
de protection.

4.2.4 A Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée est conçu 
pour un usage dans des conditions rudes et dispose d’une importante 
résistance aux chocs, d’une bonne résistance à l’usure, par rapport à tous 
les frottements et à la sueur. La matière utilisée limite le phénomène 
d’abrasion de l’article décrit au poste 1 de ce lot et de l’article décrit au lot 
3.

4.2.4 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

4.2.5 Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée est facilement 
nettoyable afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les 
différents porteurs.

4.2.6 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

Poste 3 – Bâtons d’entraînement mousse avec poignée latérale

Situations de vie Exigences

Equipement du 4.3.1 A Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée présente une 
bonne prise en main et un maniement facile.
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produit

4.3.1 B Performance : La prise en main et son maniement sont les plus aisés  
possible.

4.3.2 Impérative : Le bâton d’entraînement est conçu pour simuler un bâton de 
protection de type « Tonfa » en dotation. Il doit être d’une longueur de 60 
cm (avec une tolérance de +/-10 %).

Utilisation du 
produit

4.3.3 Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée permet à son 
porteur de développer ses techniques de combat et de défense avec 
précision face à un adversaire virulent, sans blesser le porteur de la tenue 
de protection.

4.3.4 A Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée est conçu 
pour un usage dans des conditions rudes et dispose d’une importante 
résistance aux chocs, d’une bonne résistance à l’usure, par rapport à tous 
les frottements et à la sueur. La matière utilisée limite le phénomène 
d’abrasion de l’article décrit au poste 1 de ce lot et de l’article décrit au lot 
3.

4.3.4 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

Entretien du 
produit

4.3.5 Impérative : Le bâton d’entraînement mousse avec poignée est facilement 
nettoyable afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les 
différents porteurs.

4.3.6 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

3.5 - Lot 5 : Tenue de protection pour munitions marquantes

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

5.1.1 Impérative : La tenue de protection est composée de plusieurs parties et 
protège au minimum la tête, le cou et le torse.

5.1.2 Impérative : La tenue de protection peut être facilement enfilée et ôtée.

5.1.3 Impérative : La tenue de protection peut être portée au-dessus d’une 
tenue de sport.
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Utilisation du 
produit

5.1.4 A Impérative : La tenue de protection protège le porteur lors d’exercices 
intégrant l’usage des armes avec des munitions marquantes.

5.1.4 B Performance : La tenue offre la meilleure protection possible.

5.1.5 Impérative : La tenue de protection ne gêne pas l’exécution des 
techniques.

5.1.6 A Impérative : Lors des différents exercices, tous les éléments de la tenue 
doivent parfaitement se maintenir dans leurs positions initiales.

5.1.6 B Performance : La tenue de protection est confortable.

5.1.7 A Impérative : La tenue de protection est conçue pour un usage dans des 
conditions rudes et dispose d’une importante absorption aux chocs, d’une 
bonne résistance à l’usure, à la déchirure, par rapport à tous les 
frottements, à l’abrasion et à la sueur.

5.1.7 B Performance : Ses résistances sont les meilleures possibles.

5.1.8 Impérative : Les impacts des munitions ne déforment pas durablement la 
tenue de protection (retour à sa forme initiale après impact) et ne la 
détériorent pas (pas d’impact visible).

Entretien du 
produit

5.1.9 Impérative : La tenue de protection est facilement nettoyable afin de 
maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

5.1.10 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustrations :

3.6 - Lot 6 : Stop Stick – Kit d’entraînement

Poste 1 : Stop Stick – Kit d’entraînement 3 barres

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

6.1.1 Impérative : Le kit d’entraînement est composé de :
- Trois (3) barres inertes ;

- Deux (2) housses de couleur vive ;

- Deux (2) cordons enrouleur ;
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- Un sac de transport permettant le rangement des trois barres, des 
deux housses et des deux cordons enrouleur.

6.1.2 Impérative : Le kit d’entraînement « Stop stick » reproduit au mieux le 
dispositif d’interception de véhicules automobiles « Stop stick » en 
dotation. Il est de dimensions identiques à celui du kit « Stop stick » réel. 
La barre en mousse est d’une longueur de quatre-vingt onze (91) 
centimètres (+/- 5%)

6.1.3 Impérative : La barre inerte est de forme et de format identique à la barre « Stop stick » 
réelle.

6.1.4 Impérative : La housse du Stop Stick – Kit d’entraînement est facilement 
reconnaissable. Elle est de couleur vive.

6.1.5 Impérative : La housse est parfaitement adaptée à la taille des trois barres 
en mousse déployées.

6.1.6 Impérative : L’extrémité de la housse est dotée d’un œillet métallique.

6.1.7 Impérative : Le cordon enrouleur est d’une longueur minimum de vingt (20) 
mètres.

6.1.8 Impérative : L’extrémité du cordon est composé d’un mousqueton doté 
d’un système simple d’ouverture/fermeture et adapté à l’œillet de la 
housse. Le système d’ouverture/fermeture est laissé au choix du candidat.

6.1.9 Impérative : Un sac de transport adaptée à la taille du kit d’entraînement 
est fourni par le candidat.

6.1.10 Impérative : Le sac de transport est muni d’une poignée pour un transport 
à une seule main.

6.1.1 A La housse du « Stop stick » est conçue pour un usage dans des conditions 
rudes et dispose d’une importante absorption aux chocs, d’une bonne 
résistance à l’usure, à la déchirure, par rapport à tous les frottements, à 
l’abrasion. Elle supporte sans détérioration des chutes et impacts de 
manière intensive et répétés sur sol dur.

6.1.11 B Performance : Sa résistance est la meilleure possible.

Entretien du 
produit

6.1.12 Impérative : Le Stop Stick – Kit d’entraînement est facilement nettoyable 
afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents 
porteurs.

Illustration :
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Poste 2  : Stop Stick – Kit d’entraînement 4 barres

Situations de vie Exigences

Equipement du 
produit

6.2.1 Impérative : Le kit d’entraînement est composé de :
- Quatre (4) barres inertes ;

- Deux (2) housses de couleur vive ;

- Deux  (2) cordons enrouleur ;

- Un sac de transport permettant le rangement des quatre barres en 
mousse, des deux housses et des deux cordons enrouleur.

6.2.2 Impérative : Le kit d’entraînement « Stop stick » reproduit au mieux le 
dispositif d’interception de véhicules automobiles « Stop stick » en 
dotation. Il est de dimensions identiques à celui du kit « Stop stick » réel. 
La barre en mousse est d’une longueur de quatre-vingt onze (91) 
centimètres ( +/- 5%)

6.2.3 Impérative : La barre inerte est de forme et de format identique à la barre « Stop stick » 
réelle.

6.2.4 Impérative : La housse du Stop Stick – Kit d’entraînement est facilement 
reconnaissable. Il est de couleur vive.

6.2.5 Impérative : La longueur de la housse est parfaitement adaptée à la taille 
des trois barres en mousse déployées.

6.2.6 Impérative : L’extrémité de la housse est dotée d’un œillet métallique.

6.2.7 Impérative : Le cordon enrouleur est d’une longueur minimum de vingt (20) 
mètres.

6.2.8 Impérative : L’extrémité du cordon est composé d’un mousqueton doté 
d’un système simple d’ouverture/fermeture et adapté à l’œillet de la 
housse. Le système d’ouverture/fermeture est laissé au choix du candidat.

6.2.9 Impérative : Un sac de transport adaptée à la taille du kit d’entraînement 
est fourni par le candidat.

6.2.10 Impérative : Le sac de transport est muni d’une poignée pour un transport 
à une seule main.

Utilisation du 
produit

6.2.11 A Impérative : La housse du « Stop stick » est conçue pour un usage dans des 
conditions rudes et dispose d’une importante absorption aux chocs, d’une 
bonne résistance à l’usure, à la déchirure, par rapport à tous les 
frottements, à l’abrasion. Elle supporte sans détérioration des chutes et 
impacts de manière intensive et répétés sur sol dur.

6.2.11 B Performance : Sa résistance est la meilleure possible.

Entretien du 
produit

6.2.12 Impérative : Le Stop Stick – Kit d’entraînement est facilement nettoyable 
afin de maintenir de bonnes conditions d’hygiène entre les différents 
porteurs.

Illustration :
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Chaque composant du kit d’entraînement peut être commandé séparément :

Poste 3 : Une (1) barre d’entraînement en mousse « Stop Stick », décrite aux postes 1 et 2.

Poste 4 : Une (1) housse de couleur vive pour trois (3) barres d’entraînement déployées, décrite au 
poste 1.

Poste 5 : Une (1) housse de couleur vive pour quatre (4) barres d’entraînement déployées, décrite au 
poste 2.

Poste 6 : Un (1) cordon enrouleur, décrit aux postes 1 et 2.

3.7 - Lot 7 : Deux (2) couteaux d'entraînement à impulsion électrique

Situations de vie Exigences

Utilisation du 
produit

7.1.1 Impérative : Les deux (2) couteaux d'entraînement à impulsion électrique 
reproduisent au mieux un couteau réel de taille moyenne. Ils sont d’une 
longueur comprise entre 24 et 30 centimètres.

7.1.2 Impérative : Les deux (2) couteaux d'entraînement à impulsion électrique 
sont conçus pour être maniable à une main sans risque pour l'utilisateur et 
ses partenaires d’entraînement.

7.1.3 Impérative : Les deux (2) couteaux d'entraînement à impulsion électrique 
sont identiques.

7.1.4 Impérative :  À son niveau  d’intensité  maximum,  les  couteaux  diffusent 
une impulsion électrique de 5 mA au maximum.

7.1.5 A Impérative :  L’intégralité des composants est réalisée dans des matériaux 
durcis,  résistants  et  peu  sensibles  à  la  corrosion.  Les  couteaux  ne 
nécessitent pas de maintenance particulière.

7.1.5 B Performance : Les couteaux et ses composants présentent une très bonne 
résistance aux chocs et aux chutes (1 mètre de hauteur minimum).

7.1.6 A Impérative :  Les  couteaux  sont  rechargeables.  Un  système  de 
rechargement  est  présent  pour  chacun  des  deux  (2)  couteaux.  Le 
système  de  rechargement  du  couteau  proposé  est  soit  interne 
(connecteur  de  rechargement  sur  lampe)  soit  externe  (chargeur  de 
batterie/piles sur prise secteur 230V).
Dans les 2 cas, il permet un chargement via une connexion avec câble 
USB.

7.1.6 B Performance : Chaque couteau possède un témoin de charge lumineux.

7.1.7 Impérative : La plage de températures minimum d’utilisation des couteaux 
est de : -10°C à +40 °C.

Stockage du 
produit

7.1.8 Impérative :  Les deux (2) couteaux et leurs accessoires sont stockés et 
transportables  dans  un conditionnement  adapté,  manipulable  par  un 
seul agent sans utilisation de matériel externe.

7.1.9 Impérative :  Le  conditionnement  est  compartimenté.  La  taille  des 
compartiments  est  rigoureusement  adaptée  à  chaque  module  de 
l’ensemble.

7.1.10 Impérative :  Le conditionnement présente une fermeture de sécurité à 
clés ou à cadenas.

7.1.11 Impérative :  Les  conditionnements  sont  conformes  aux  normes  en 
vigueur à la date d’émission du présent CCTP :
- un indice de protection contre les impacts mécaniques (IK) selon la 
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norme NF EN 62262 : IK7 (ou équivalent) minimum ;
- un indice de protection contre la pénétration d’objets et de liquides 
(IP) selon la norme NF EN 60529 : IP54 (ou équivalent) minimum.

Entretien du 
produit

7.1.12 Impérative : Les couteaux sont facilement nettoyables afin de maintenir de 
bonnes conditions d’hygiène entre les différents porteurs.

7.1.13 Impérative : Ses couleurs ne se délavent pas lorsqu’ils sont nettoyés dans 
le respect des conditions d’entretien prescrites par le fournisseur.

Illustration :

4 - Prestations :

4.1 - Documentations obligatoires :

Chaque équipement est accompagné d’une notice d’emploi en langue française sur support 
papier comprenant :

- les règles d’utilisation, d’entretien et de stockage ;

- la description générale (poids, dimensions intérieures et extérieures,)

4.2 - Conditionnement :

Les équipements sont livrés sur euro-palettes filmées et cerclées de façon à ne pas permettre la 
perte ou le vol d’un élément.

N.B. : Les photographies figurant dans ce cahier des clauses techniques particulières sont 
présentes afin d’illustrer le type de produit décrit.

--- Fin du document —
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